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See the notice on TED website

68882-2026 - Konkursas
Prancūzija – Sporto patalpų eksploatavimo paslaugos – Délégation de service public pour 
l'exploitation du centre aquatique ILEO
OJ S 21/2026 30/01/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Communauté de Communes de l'Île d'Oléron (17)
E. paštas: service-marches@cdc-oleron.fr
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Pirkėjas yra perkantysis subjektas
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Délégation de service public pour l'exploitation du centre aquatique ILEO
Aprašymas: Délégation de service public pour l'exploitation du centre aquatique ILEO
Procedūros identifikatorius: 73a8c741-72c0-46ab-8d8f-ea1eb59b42d5

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 92610000 Sporto patalpų eksploatavimo paslaugos

2.1.4.  Bendra informacija
Ši procedūra bus skelbiama iš naujo
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/23/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Bankrotas: 
Korupcija: 
Susitarimas su kreditoriais: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Nemokumas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
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Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Délégation de service public pour l'exploitation du centre aquatique ILEO
Aprašymas: Le Concessionnaire gère l’équipement à « ses risques et périls ». Il devra gérer l’
équipement, en respectant l’ensemble des vocations souhaitées : scolaire (initiation, 
apprentissage), loisirs (amusement, détente), sportive (forme-santé, performance…). Il 
assurera la sécurité maximale des utilisateurs, dans les conditions légales et réglementaires 
en vigueur. De manière générale, le Concessionnaire sera à titre principal responsable de : l’
accueil des usagers (public, scolaires, associations et clubs sportifs) et de la gestion courante 
; l’animation, la commercialisation et la promotion du Centre aquatique dans toutes ses 
dimensions (espace piscine, espace forme, espace balnéo, parc aquatique) ; exploiter toutes 
activités de services accessoires au service public délégué, telles que la vente de produits liés 
au domaine aquatique ou la mise en place de distributeurs automatiques. Le Concessionnaire 
assurera également l'exploitation administrative, technique, commerciale et financière du 
service à ses risques et périls, et notamment à ce titre : la reprise du personnel de l’actuel 
délégataire en application de l’article L. 1224-1 du code du travail et, le cas échéant, le 
recrutement et le management de tout le personnel nécessaire à l’exploitation du service ; l’
acquisition et le renouvellement du mobilier nécessaire à l’exploitation, tel qu’il sera défini 
dans son offre et repris en annexe à la convention de délégation de service publique, ainsi 
que des fournitures nécessaires à l’exploitation, étant souligné que La CC de l’Ile d’Oléron n’
aura à sa charge que les biens mis à disposition dès la prise d’effet de la convention ; la mise 
en œuvre d’une stratégie commerciale, notamment marketing (communication et 
commercialisation) pour assurer la fréquentation du service dans toutes ses composantes) ; le 
maintien et le développement de la mise en réseau avec les partenaires locaux (office 
tourisme, associations, commerçants, prestataires d’activités, comités d’entreprises,…) ; le 
respect en tous points des dispositions législatives et réglementaires actuelles ou futures 
afférentes aux activités, ouvrages, équipements et installations faisant l'objet de la délégation 
de service public ; l’entretien de l’ensemble des ouvrages, des installations techniques, mais 
aussi des espaces extérieurs intégrés dans le périmètre de la délégation ; la gestion 
administrative, financière et comptable. Le Concessionnaire pourra subdéléguer à des tiers 
une partie des tâches qui lui sont confiées tout en conservant la responsabilité entière du 
service et sous la condition d'un accord préalable express de la Communauté de Communes. 
L’ensemble des biens mis à la disposition du CONCESSIONNAIRE seront récapitulés dans 
une annexe à la convention. Le centre aquatique présente les principales caractéristiques 
suivantes : espaces d'activités (piscine - balnéo - forme - parc aquatique) ; espaces d'accueil 
et de services (accueil - restauration légère - administration locaux du personnel - vestiaires et 
sanitaires des espaces piscine, balnéo, forme, parc aquatique) ; espaces technique (locaux 
techniques - espaces techniques extérieurs)
Vidaus identifikatorius: DSP2026-01
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5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 92610000 Sporto patalpų eksploatavimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Centre aquatique ILEO route du Stade 
Miestas: DOLUS D'OLERON
Pašto kodas: 17550
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Charente-Maritime (FRI32)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 60 Mėnesiai

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 7 500 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: La durée du contrat est fixée à soixante-un mois à compter de sa 
notification. La durée du contrat est décomposée en deux périodes : une période de 
préfiguration estimée à un mois, à compter de la notification du contrat jusqu’à la mise à 
disposition de l’équipement, dédiée notamment à la mise en place de l’équipe d’exploitation, à 
la prise en main de l’équipement ; une période d’exploitation du service public de soixante (60) 
mois, à compter de la mise à disposition de l’équipement. La date prévisionnelle de notification 
du contrat est fixée au 1er décembre 2026, soit un mois avant la date prévisionnelle de mise à 
disposition de l’équipement, qui est fixée au 1er janvier 2027.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: La sélection des candidatures doit s’effectuer, conformément 
aux dispositions de l’article L. 14411-5 du CGCT, au regard de : des garanties 
professionnelles et financières

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: La sélection des candidatures doit s’effectuer, conformément 
aux dispositions de l’article L. 14411-5 du CGCT, au regard de : respect de l'obligation 
d'emploi des travailleurs handicapés prévue aux articles L.5212-1 à L.5212-4 du code travail

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: La sélection des candidatures doit s’effectuer, conformément 
aux dispositions de l’article L. 14411-5 du CGCT, au regard de : aptitude à assurer la 
continuité du service public et l'égalité des usagers devant le service public

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualité, cohérence et fiabilité financière de l’offre
Aprašymas: Qualité, cohérence et fiabilité financière de l’offre
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Eilės tvarka pagal svarbą
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Skyrimo kriterijus: skaičius: 1
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualité des services proposés aux usagers
Aprašymas: Qualité des services proposés aux usagers
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Eilės tvarka pagal svarbą
Skyrimo kriterijus: skaičius: 2
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualité, pertinence et adaptation des moyens et compétences mis en œuvre par 
rapport aux missions que le concessionnaire devra exécuter et à l’objectif de pérennité des 
installations
Aprašymas: Qualité, pertinence et adaptation des moyens et compétences mis en œuvre par 
rapport aux missions que le concessionnaire devra exécuter et à l’objectif de pérennité des 
installations
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Eilės tvarka pagal svarbą
Skyrimo kriterijus: skaičius: 3

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Pagrindimas, kodėl ribojama prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų: Ypač slapta informacija
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: www.marches-
securises.fr

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Pasiūlymų priėmimo terminas: 26/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif de Poitiers
Informacija apie peržiūros terminus: Informations auprès du Tribunal administratif de Poitiers. 
Avant la signature du contrat recours en référé précontractuel (art. L. 551-1 et svt du CJA), 
après ladite signature recours en référé contractuel (art. L. 551-1 et svt du CJA) ou recours de 
pleine juridiction contre le contrat.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Communauté de 
Communes de l'Île d'Oléron (17)
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Tribunal administratif 
de Poitiers

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Communauté de Communes de l'Île d'Oléron (17)
Registracijos numeris: 24170062400026

http://www.marches-securises.fr
http://www.marches-securises.fr
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Pašto adresas: 59 route des Allées
Miestas: SAINT-PIERRE D'OLÉRON
Pašto kodas: 17310
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Charente-Maritime (FRI32)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: service-marches@cdc-oleron.fr
Telefono numeris: +33 546472468
Fakso numeris: +33 546471288
Interneto adresas: https://www.marches-securises.fr
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://www.cdc-oleron.com/
Pirkėjo profilis: https://www.marches-securises.fr
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Tribunal administratif de Poitiers
Registracijos numeris: 17860004500029
Pašto adresas: Hôtel Gilbert 15 rue de Blossac CS 80541
Miestas: POITIERS CEDEX
Pašto kodas: 86020
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vienne (FRI34)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: greffe.ta-poitiers@juradm.fr
Telefono numeris: +33 549607919
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
58515-2026
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija
Aprašymas
: 
5.1.12 Conditions du marché public - Conditions de présentation : Le dossier candidature à 
fournir comprend les pièces suivantes : Habilitation à exercer l'activité professionnelle, y 
compris exigences relatives à l'inscription ou au registre du commerce ou de la profession. 
Description : 1 - Lettre de candidature ou DC1 ; 2 - Une déclaration sur l'honneur attestant que 
le candidat ne fait l’objet d’aucune exclusion de la participation à la procédure de passation du 
contrat de concession prévue aux articles L. 3123-1 à L.3123-11, et à l'ensemble des 
conditions soumises aux articles R. 3123-16 à R. 3123-19 du code de la commande publique ; 
3 - Justification du respect de l’obligation d’emploi des travailleurs handicapés prévue aux 
articles L.5212-1 à L.5212-4 du Code du Travail ; 4 - Documents relatifs à la situation propre 
aux opérateurs économiques. Capacité économique et financière : 5 - extrait des bilans et 
comptes de résultats pour les 3 derniers exercices clos disponibles dans le cas où la 

mailto:service-marches@cdc-oleron.fr
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publication des bilans est prescrite par la législation du pays dans lequel le candidat est établi 
ou tout autre document reprenant les mêmes données concernant l'ensemble de l'activité du 
candidat et concernant le domaine d'activité objet de la délégation de service public ; 6 - 
Déclaration sur l'honneur concernant, d'une part, le chiffre d'affaires global et, d'autre part, s'il 
y a lieu, le chiffre d'affaires concernant les prestations similaires à celles auxquelles se réfère 
la présente consultation, réalisées au cours des trois derniers exercices, ou depuis la date de 
création de l'entreprise si cette dernière date de moins de trois ans ; 7 - attestations 
d'assurances responsabilité civile et professionnelle pour l'activité objet de la délégation. 
Capacité technique et professionnelle : 8 - Présentation de l'entreprise. En cas de 
groupement, devront être clairement précisés : l'identité, le rôle et, eu égard aux compétences, 
la complémentarité de chacun des membres du groupement dans le cadre du projet ; 9 - son 
savoir-faire en matière de réalisation et d'exploitation en rapport avec l'objet de la délégation ; 
10 - les références pertinentes vérifiables du candidat au cours des trois dernières années 
pour les missions d'exploitation, relatives à des prestations similaires à celles faisant l'objet de 
la présente consultation ; 11 - note décrivant les moyens techniques et humains du candidat 
(effectifs par catégorie de personnels, qualifications, outillage, matériels, équipements 
techniques)

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: b4c86a15-b361-4599-b8cf-35647e7124ec  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 19
Skelbimo išsiuntimo data: 29/01/2026 10:03:52 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 68882-2026
OL S numeris: 21/2026
Paskelbimo data: 30/01/2026
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